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Abstract—The cogitation of Linguistic Landscaping (LL) proffers a 
vignette juncture of concrete textual décor of a meticulous time and 
space. LL alludes to the culture, the geo-space, the people, the 
structure, or all of them in a multifaceted posture. The current paper 
will delved into the languages displayed in the public signage, the 
degree of discernible and language use in the official and non-official 
signs and the tenor of agglomeration of English as a global discourse 
in Siaha. The significant complementary nature of Indian 
multilingualism tenders substantial contingency for the 
contemplation of LL research in India in general and North-East 
India in particular. The spatial co-existence of different languages 
and linguistic varieties suggest that LL must be understood in 
reference to our own cultural landscape. LL approach has broadened 
the scope of understanding societal multilingualism in a relatively 
new and innovative outlook. Indeed, LL has become the hottest trend 
contrivance for exploring language use in the public space.  
 
Keywords: Linguistic Landscaping, Multilingualism, Siaha, English, 
Official and Non-official signs. 

Introduction 

Languages engulf our daily existence in their physical 
silhouette and abstract representations. Their textual decor is 
being inscribed in an array of milieu in the urban, semi-urban 
and local environment in Mizoram. Linguistic Landscaping is 
a spatial testament of the actual use of language in the public 
domain. It visualized a comprehensive and authentic 
information source in the public sphere. Globalization has 
redefined elsewhere to next door, a world of multi-ethnic and 
multi-cultural village. LL approach has broadened the scope of 
understanding societal multilingualism in a relatively new and 
innovative outlook. It stemmed from a relatively large 
“number of publications, of individual papers, and of special 
colloquia at conference” (Gorter, 2006). LL has ideologically 
incarcerated the field of research in the present linguistic 
studies as a young heuristic discipline. The cogitation of LL 
has seasoned as a field of appeal and cooperation in applied 
linguistics, sociology, sociolinguistics, semiotics, social 
psychology, cognitive science, cultural geography and several 
other disciplines. No doubt, it has become the hottest 
innovative contrivance for exploring the salient visibility of 

textual décor in the public signage. The recent explosive 
nature of LL transpires as an upshot of migration augmenting 
linguistic diversity in numerous cities across the globe, 
multilingual nature of advertisement as a outcome of deep 
multilingualism in society, emergence of new form of 
multilingualism and the launch of digital photography 
abridging the analysis of language on signs. Today, LL 
bestowed composite geo-space, the people, and social studies 
in North-East India in general and Mizoram in particular. 

An overview of Linguistic Landscaping  

Linguistic Landscaping refers to all the linguistic objects 
which mark the public space. It proffers a vignette juncture of 
concrete textual décor of a meticulous time and space. LL 
alludes to the culture, the geo-space, the people, the structure, 
or all of them in a multifaceted posture. Grbavac (2012) 
defines LL as “a picture of linguistic signs in the public space 
in a city”. LL may be loosely synchronized with related 
concepts as linguistic markets, linguistic mosaic, language 
ecology, cityscape, words on the walls, environment print and 
so on. The inherent urban settings procure the high density of 
linguistic diversity. Therefore, Gorter (2006) have aptly 
advocated a more befitting idiom ‘multilingual cityscape’. 

Landry and Bourhis (1997) definition of the perception of LL 
more often than not have been quoted and excerpted by almost 
all canvassers as “the visibility and salience of languages on 
public and commercial signs”. More accurately: 

“The language of public road signs, advertisement billboards, 
street names, place names, commercial shop signs, and public 
signs on government buildings combines to form the linguistic 
landscape of a given territory, region, or urban agglomeration” 
(1997:25) 

A brief historical opus of LL in India and North-East 
India 

The chronicle of LL inquest can be traced back to 1970s. 
Landry and Bourhis (1997) are widely acknowledged with 
coining and defining the term LL. Since the publication of 
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